	СУБ-ЛИЦЕНЗИОННОЕ СОГЛАШЕНИЕ

	г. Москва                                                                                             «___» ______ 20__ г.

	Настоящее  Соглашение заключено между:

_____________, юридическим лицом,  от имени которой действует ___________________.   именуемой в дальнейшем по тексту «Продавец», с одной стороны, и 

__________________, юридическим лицом, от имени которой действует _____________________,  именуемой в дальнейшем «Покупатель».
Продавец владеет лицензией фирмы ______________ на право производства ___________________, а также технической документацией для создания такого производства.

Покупатель имеет намерение производить Продукт по Сублицензии, приобретенной у Продавца на условиях, изложенных в настоящем соглашении.

СТАТЬЯ 1.ОПРЕДЕЛЕНИЯ ТЕРМИНОВ

В настоящем Соглашении следующие слова и выражения будут иметь значения, определенные ниже, за исключением случаев, когда иное вытекает из содержания настоящего Соглашения:
1.1.«Лицензиар». 

Под Лицензиаром будет пониматься фирма ____________, созданная в соответствии с законодательством ____________.

1.2.«Продукт».

Под Продуктом будут пониматься ________________, выпускаемых на предприятиях Лицензиара. Технические характеристики Продукта приведены в Приложении № 1. Характеристики процесса приведены в Приложении 2.
1.3.«Сублицензия».

Под Сублицензией будет пониматься такое бессрочное постоянное разрешение без права передачи третьим лицам, выдаваемое Продавцом на платной основе в пользу Покупателя, которое на законных основаниях предоставит последнему право неисключительного использования Технической документации в целях разработки, создания и ввода в промышленную эксплуатацию на территории Российской Федерации производства для выпуска Продукта по Лицензии, обладателем которой является Продавец. 

1.4.«Техническая документация».
Под Технической документацией будет подразумеваться вся письменная информация, включая знание, опыт, «ноу-хау», технологии, соответствующие спецификации и рецептуры, методики, технические условия, инструкции, регламенты и прочие документы, которыми Продавец владеет и/или контролирует на дату вступления настоящего Соглашения в силу и которые Продавец свободен раскрыть и предоставить для использования Покупателю, выполненные как на немецком (английском), так и на русском языках; а также документы, которые Продавец будет разрабатывать в связи с исполнением настоящего Соглашения и все переводы вышеуказанных документов на русский язык.  
СТАТЬЯ 2. ОБЪЕМ ПОЛНОМОЧИЙ СТОРОН, СВЯЗАННЫЙ С ПЕРЕДАЧЕЙ И ПОЛУЧЕНИЕМ ЛИЦЕНЗИИ

2.1.Продавец в сроки, предусмотренные настоящим Соглашением, предоставит Покупателю неограниченную во времени, но и неисключительную лицензию на использование Технической документации в целях производства Продукта.

2.2.Покупателю не разрешается использовать для произведенного Продукта зарегистрированный товарный знак Лицензиара – «_________».
2.3. Покупатель вправе осуществлять продажи Продукта как на территории Российской Федерации, так и на территории любых других стран мира, за исключением стран, являющихся  членами Европейского союза, включая Швейцарию, на момент подписания настоящего Соглашения, для осуществления продаж в которых будет требоваться обязательное письменное согласие Лицензиара.  




СТАТЬЯ 3. ОБЯЗАННОСТИ  ПРОДАВЦА, ВЫТЕКАЮЩИЕ ИЗ ЗАКЛЮЧЕНИЯ НАСТОЯЩЕГО СОГЛАШЕНИЯ


В рамках выполнения настоящего Соглашения Продавец обязуется осуществлять следующие действия:

3.1.Предоставить Покупателю Техническую документацию и другие данные, необходимые для установки, наладки и пуска в эксплуатацию оборудования.  Состав документации определен в Приложении № 3.
3.2. Предоставить Покупателю свои знания и опыт, необходимые для ввода в эксплуатацию и наладки производства Продукта, включая системы автоматического контроля и управления производством.

СТАТЬЯ 4. ОБЯЗАННОСТИ  ПОКУПАТЕЛЯ,  ВЫТЕКАЮЩИЕ ИЗ ЗАКЛЮЧЕНИЯ НАСТОЯЩЕГО СОГЛАШЕНИЯ

В рамках выполнения настоящего Соглашения Покупатель обязуется осуществлять следующие действия:

4.1.Получить Сублицензию от Продавца.

4.2.Оказывать поддержку Продавцу в организации инструктажа для своих специалистов,  создавать условия для получения от Продавца технических консультаций, рекомендаций и указаний и осуществления последним контроля за монтажом и наладкой оборудования. 
4.3.Оплатить стоимость Сублицензии согласно порядку, изложенному в ст. 5 настоящего Соглашения.

СТАТЬЯ 5.ЛИЦЕНЗИОННЫЕ ПЛАТЕЖИ,

ПОРЯДОК И СРОКИ ВЫПЛАТЫ СТОИМОСТИ ЛИЦЕНЗИИ

Стоимость Сублицензии и услуг, определенных настоящим Соглашением, составляет:
Покупатель осуществляет оплату стоимости Сублицензии и услуг, предоставляемых Продавцом, в следующем порядке и сроки:
5.5.Расходы по оплате услуг банков по перечислению денежных средств Продавцу будут относиться на счет Покупателя
СТАТЬЯ 6. КАЧЕСТВО, ГАРАНТИИ, СЕРВИС

6.1. Продавец гарантирует, что переданная Покупателю Техническая документация позволит последнему производить Продукт того же качества, что и на заводах Лицензиара, при условии того, что:

-будет применяться сырье и вспомогательные материалы в соответствии с Технической документацией;

-будут соблюдаться параметры технологического режима, указанные в Технической документации.

6.2.Если вопреки ожиданиям и несмотря на выполнение всех перечисленных выше условий не будут достигнуты качественные показатели Продукта в соответствии с Приложениями №1 и № 2, Продавец изучит образец некондиционного продукта в целях устранения его недостатков. 

6.3.Гарантии каждой из Сторон ограничиваются взятыми ими обязательствами и не распространяются на косвенные убытки. Ни одна из Сторон не несет общую гарантию по убыткам  за другую Сторону.                                   
Статья 7. ПРАВИЛА О НЕРАСПРОСТРАНЕНИИ И КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТИ ПОЛУЧЕННЫХ СВЕДЕНИЙ
7.1. Покупатель обязуется использовать Техническую документацию и информацию, полученную от Продавца:

- только в рамках данного Соглашения; 

- не разглашать ее третьим лицам;

- использовать без согласия Продавца только в той форме, в которой им разрешено это делать в соответствии с условиями настоящего Соглашения. 

7.2.При подписании настоящего Соглашения все лица, участвующие в нем, возлагают на себя обязанность о неразглашении сведений и информации, составляющих предмет настоящего Соглашения. Данная обязанность также распространяется и на тех лиц, которые имеют доступ к информации и документации, работают и (или) прекращают свои трудовые отношения с Покупателем .

7.3.Данное обязательство действительно в течение 5 (пяти) лет после вступления в силу данного Соглашения. Вместе с тем указанные выше обязательства по конфиденциальности аннулируются  независимо от возможного преждевременного окончания Соглашения по  истечении периода времени в 10 (десять) лет, начиная с даты   передачи такой информации.        
7.4.Сторона, пострадавшая от разглашения конфиденциальной информации,  вправе требовать от другой Стороны компенсацию за передачу третьей стороне конфиденциальных сведений.

СТАТЬЯ 8. ФОРС-МАЖОР

Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Соглашению, если это неисполнение явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, возникших после заключения настоящего Соглашения в результате событий чрезвычайного характера, на которые стороны не могли повлиять, как то: наводнения, цунами, военные действия, решение административных органов, принципиальное изменение законодательства и пр.

При этом срок исполнения настоящего Соглашения отодвигается на период действия этих обстоятельств.

	СТАТЬЯ 9. ПРИМЕНИМОЕ ПРАВО, УРЕГУЛИРОВАНИЕ СПОРОВ И АРБИТРАЖ

9.1.Положения настоящего Соглашения подчинены нормам российского законодательства.

9.2.При возникновении споров и разногласий по Соглашению, обе Стороны приложат все усилия для того, чтобы разрешить эти разногласия путем переговоров.

9.3.В случае недостижения согласия, возникший спор подлежит рассмотрению в арбитражном суде РФ в соответствии с действующим законодательством РФ. 


	СТАТЬЯ 10. ДЕЙСТВИТЕЛЬНОСТЬ ОТДЕЛЬНЫХ ПОЛОЖЕНИЙ СОГЛАШЕНИЯ

10.1.Если какой-либо из пунктов Соглашения становится недействительным в силу его несоответствия законодательству, то он признается недействующим, не затрагивая действительность остальных положений Соглашения. 

10.2.Положения Соглашения, которые стало недействительными, должны быть в разумные сроки заменены на положения,  соответствующие требованиям действующего законодательства.

СТАТЬЯ 11. СРОК ДЕЙСТВИЯ СОГЛАШЕНИЯ

Настоящее Соглашение вступает в силу с момента его подписания и действует до полного выполнения Сторонами своих обязательств, за исключением обязанностей неразглашения информации, предусмотренных ст.7 настоящего Соглашения, причем Покупатель имеет право использовать полученную информацию и документацию после окончания срока действия настоящего Соглашения без дополнительных обязательств по отношению к Продавцу.

СТАТЬЯ 12.ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ.

12.1.С момента подписания настоящего Соглашения вся предыдущая переписка и переговоры Сторон теряют силу.
12.2.Ни одна из Сторон не вправе передать свои права  и обязанности по настоящему Соглашению любому третьему лицу без предварительного уведомления другой Стороны. 
12.3.Все поправки и дополнения к настоящему Соглашению имеют силу только в случае изложения их в письменном виде и подписания их лицами, уполномоченными на то обеими Сторонами.




СТАТЬЯ 13. БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН
